
 
AMELOT DE LA HOUSSAYE (Abraham-Nicolas). 
Histoire du gouvernement de Venise [et examen de sa liberté]. 
Référence : 226458
 
 
Sur la copie à Paris [Utrecht], Frédéric Léonard [Gijsbert Van Zijll], 1677 2 vol. in-12, [12] f. n. ch. (ttre-frontspice
gravé, ttre, dédicace à Louvois, préface, privilège), 550 pp. ; 237 pp., [3] pp. n. ch. de table, typographie en pett
corps, veau fauve marbré, dos lisses cloisonnés et feuronnés, armes au centre des premiers plats, pièces de ttre et
de tomaison cerise et blondes, tranches rouges (rel. du XVIIIe siècle). Mouillures claires au début du volume I.
  
Commentaire : Editon originale de cete collectve à la compositon complexe, bien complète de ses trois partes, qui
peuvent cependant se rencontrer séparées.1. La première [volume I] renferme le texte propre d'Amelot, qui  avait
connu une première sorte en 1676, et avait valu à son auteur un pett séjour pédagogique à la Bastlle, obtenu à la
demande de l'ambassadeur de la Sérénissime, Giustniani. - 2. La deuxième (première parte du volume II) regroupe
essentellement des pièces et des mémoires sur le long confit que la République eut avec le pape Paul V au début du
XVIIe siècle, et dans lequel s'illustra Paolo Sarpi (un de ses ttres est d'ailleurs ici repris en abrégé, la Relaton du
diférend du pape Paul V & de la République de Venise). - 3. La troisième (cf. infra) forme seconde suite, composée de
mélanges, dont le principal est l'Examen de la liberté originaire de Venise. La thèse d'Amelot étant que, lorsque
Venise était apparue sur la scène politque européenne, elle était soumise à la juridicton de l'Empereur. La
persécuton obstnée de la République envers cete producton ft en fait une publicité extraordinaire à cet ouvrage
qui connut vingt-deux éditons en trois ans, et de nombreuses traductons. Willems, 1907. Cioranescu, XVII, 7101 &
7102. Blanc, Bibliographie italo-française, 583. RELIÉ À LA FIN DU VOLUME II : [WELSER (Markus) :] Examen de la
liberté originaire de Venise. Traduit de l'Italien. Avec une harangue de Louïs Hélian ambassadeur de France, contre les
Vénitens, traduite du Latn. Et des remarques historiques. Sur la copie à Ratsbonne, chez Jean Aubri, 1677, [6] f. n;
ch. (ttre, dédicace, préface), 212 pp., un f. n. ch. de table. Traducton du Squitnio della libertà Veneta (1612).
L'atributon à Alfonso de La Cueva est en l'air.Armes dorées (non identfées) poussées au XIXe siècle au centre des
plats supérieurs seulement. -  - VENTE PAR CORRESPONDANCE UNIQUEMENT - LIEN DE PAIEMENT, NOUS
CONSULTER.
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